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Solemn Mass
NOTE: AT 9 O’CLOCK THE MASS WILL BE SAID RATHER THAN SUNG. 

THERE WILL BE NO PALM CEREMONIES AT 9 O’CLOCK, BUT ALL ARE WELCOME  
TO STAY AFTER LOW MASS FOR THE CEREMONIES AT 10.30.  

THE MASS WILL BEGIN WITH THE INTROIT ON PAGE 13.

THE ALTAR PARTY ENTERS IN SILENCE. 

Devotions before Mass
Asperges  	    

THE GLORY BE IS NOT SUNG UNTIL EASTER.

		  V	 O Lord, show thy mercy up  -     on              us. 
		  R 	 And grant us thy salva           -   tion. 
		  V	 O Lord, hear                                our            prayer. 
		  R 	 And let our cry come un       -   to              thee. 
		  V	 The Lord be with                         you. 
		  R 	 And with thy spi     -              -    rit.
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			   Let us pray. 

GRACIOUSLY hear us, O Lord, holy Father Almighty, 
everlasting God: and vouchsafe to send thy holy Angel 

from heaven; to guard and cherish, to protect and visit, and 
to defend all who dwell in this thy holy habitation. Through 
Christ our Lord.

		  R 	 Amen.  

PALM SUNDAY CEREMONIES 
AND PROCESSION

Antiphon — Hosanna Filio David   	 Mode vii  
	 (CHOIR)		  TEXT: S. MATTHEW 21:9

	 Hosanna to the son of David: Blessed is he that cometh  
	 in the Name of the Lord. O King of Israel: Hosanna in the highest.

THEN STANDING AT THE EPISTLE CORNER AND NOT TURNING TO THE PEOPLE, 
THE PRIEST SHALL SING IN THE FERIAL TONE OF THE MASS: 

The Collect
		  V	 The Lord be with you. 
		  R 	 And with thy spirit.

			   Let us pray.  (PLEASE KNEEL)

OGOD, whose love and service is our righteousness, 
increase, we pray thee, and multiply upon us the gifts 

of thy unspeakable grace: that like as by the death of thy 
Son thou hast given unto us the hope of our faith; so by his 
resurrection we may be brought unto the country which we 
seek. Who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, 
one God, world without end.

		  R 	 Amen.  
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The Lesson: Exodus 15:27  (PLEASE BE SEATED)	
The Lesson from the Book of Exodus.

IN those days: The children of Israel came to Elim, where were 
twelve wells of water, and threescore and ten palm trees: and 

they encamped there by the waters. And they took their journey 
from Elim, and all the congregation of the children of Israel came 
unto the wilderness of Sin, which is between Elim and Sinai, on the 
fifteenth day of the second month after their departing out of the 
land of Egypt. And the whole congregation of the children of Israel 
murmured against Moses and Aaron in the wilderness: and the 
children of Israel said unto them, Would to God we had died by the 
hand of the Lord in the land of Egypt, when we sat by the flesh pots, 
and when we did eat bread to the full; for ye have brought us forth 
into this wilderness, to kill this whole assembly with hunger. 
Then said the Lord unto Moses, Behold, I will rain bread from 
heaven for you; and the people shall go out and gather a certain 
rate every day, that I may prove them, whether they will walk in my 
law, or no. And it shall come to pass, that on the sixth day they shall 
prepare that which they bring in; and it shall be twice as much as 
they gather daily. And Moses and Aaron said unto all the children 
of Israel, At even, then ye shall know that the Lord hath brought you 
out from the land of Egypt: and in the morning, then ye shall see the 
glory of the Lord.
Here endeth the Lesson.

THEN SHALL BE SUNG FOR THE GRADUAL: 

Responsory — In monte Oliveti  (CANTORS)   	 Mode vii 
	 On the Mount of Olives he prayed to his Father:	 TEXT: S. MATTHEW 26 
	 O my Father, if it be possible, let this cup pass from me. 
	 The spirit indeed is willing, but the flesh is weak: 
	 nevertheless not as I will, but as thou wilt. 
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	 Watch and pray, that he enter not into temptation. 
	 The spirit indeed is willing, but the flesh is weak: 
	 nevertheless not as I will, but as thou wilt. 
	 Watch and pray, that he enter not into temptation.

The Palm Gospel: S. Matthew 21:1-9  (PLEASE STAND)

THE DEACON OR CELEBRANT SHALL SING THE GOSPEL IN THE CUSTOMARY MANNER. 

	 V 	 The Lord be with you.   
	 R 	 And with thy spirit. 
		  + The Holy Gospel is written in the twenty-first chapter of the 
		  Gospel according to S. Matthew, beginning at the first verse. 
	 R 	 Glory be to thee, O Lord.

AT that time: When they drew nigh unto Jerusalem, and were 
come to Bethphage, unto the mount of Olives, then sent Jesus 

two disciples, saying unto them, Go into the village over against 
you, and straightway ye shall find an ass tied, and a colt with her: 
loose them, and bring them unto me. And if any man say aught 
unto you, ye shall say, The Lord hath need of them; and straightway 
he will send them. All this was done, that it might be fulfilled 
which was spoken by the Prophet, saying, Tell ye the daughter of 
Sion, Behold, thy King cometh unto thee, meek, and sitting upon 
an ass, and a colt the foal of an ass. And the disciples went, and 
did as Jesus commanded them; and brought the ass, and the colt, 
and put on them their clothes, and they set him thereon. And a 
very great multitude spread their garments in the way; others cut 
down branches from the trees, and strawed them in the way. And 
the multitudes that went before, and that followed, cried, saying, 
Hosanna to the Son of David; Blessed is he that cometh in the Name 
of the Lord.

	 R 	 Praise be to thee, O Christ.

4



The Blessing of Palms
		  V	 The Lord be with you. 
		  R 	 And with thy spirit.

			   Let us pray.  (PLEASE KNEEL)

INCREASE, O Lord, we pray thee, the faith of them that 
put their trust in thee, and graciously hear the prayers of 

thy humble servants: send down upon us the manifold gifts 
of thy mercy and vouchsafe to bl+ess these branches of 
palm or olive; that like as in a figure of thy Church thou didst 
bless Noah going forth from the arc, and Moses going forth 
out of Egypt with the children of Israel, so we bearing palms 
and olive-branches may go forth with all good works to meet 
Christ, our Saviour, and through him enter into everlasting 
gladness: who liveth and reigneth with thee, in the unity of 
the Holy Ghost, ever one God, world without end.

		  R 	 Amen.  

Sursum Corda and Preface	 Ferial Tone

5

�
vThe

�
Lord

�
be

�
with

�
you.

�
rAnd

�
with

�
thy

�
spi-

�
rit.

�
v Lift

�
up

� �
�
your

�
hearts.

� ��
rWe

�
lift

�
them

�
up

�
un-
�

to

�
the

�
Lord.

� ��
v Let

�
us

�
give

� �
�
thanks

�
un-

�
to

�
our

�
Lord

�
God.

�
r It

�
is

�
meet

�
and

�
right

�
so

�
to

�
do.

� ��



IT is very meet, right and our bounden duty, that we should 
at all times and in all places thanks unto thee, O Lord 

holy, Father almighty, everlasting God: who art glorified in 
the Council of thy Saints, being acknowledged by all thy 
creatures their only Maker and their God: all thy works do 
praise thee and thy Saints give thanks unto thee: confessing 
without fear before the kings and rulers of this world the 
great Name of thy only-begotten Son. Before thee Angels 
and Dominations, and all the multitude of the heavenly host, 
do sing the majesty of thy glory, evermore praising thee and 
saying:

Sanctus and Benedictus    	 Missa in Feriis Quadragesimae

		  V	 The Lord be with you. 
		  R 	 And with thy spirit.
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			   Let us pray.  (PLEASE KNEEL)

WE beseech thee, O Lord holy, Father almighty, 
everlasting God: that thou wouldest vouchsafe to 

bl+ess and sanct+ ify these thy creatures, which thou 
hast bidden to spring from the wood of the olive tree: 
which likewise the dove, returning to the ark, did bear in 
her mouth: granting unto all them that shall receive the 
same that they my obtain thereby protection both in body 
and soul: and that, by thy grace which in a figure is shown 
forth herein, we may effectually be healed unto everlasting 
salvation. Through Jesus Christ our Lord, who liveth and 
reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, world 
without end.

		  R 	 Amen.  

			   Let us pray. 

OGOD, who gatherest together the outcasts and 
preservest them whom thou hast gathered: who didst 

bless the people when they went forth bearing branches to 
meet Jesus: vouchsafe likewise to bl+ess these branches of 
palm and olive which thy faithful servants shall here receive 
in honour of thy Name; granting that into whatsoever place 
they shall bear the same, the dwellers therein may obtain thy 
blessing: that being delivered from all adversity, they may 
ever be defended by thy mighty power, who are redeemed by 
Jesus Christ thy Son our Lord: Who liveth and reigneth with 
thee and the Holy Spirit, one God, world without end.

		  R 	 Amen.  

			   Let us pray. 

OGOD, whose wonderful providence hath ordained even 
lifeless things to show forth the dispensation of our 
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redemption: grant, we beseech thee; that the devout hearts of 
thy faithful people may understand aright the mystery which 
is this day shown forth. For, as at this time, the multitude 
by the inspiration of thy heavenly light went forth to meet 
their Redeemer, and strawed branches of palm and olive 
in his way, thereby in the branches of palm foreshadowing 
his triumph over the prince of death and by the boughs of 
olive proclaiming that the anointing of the Spirit was come. 
For the multitude rejoiced to know that even then was it 
prefigured: that our Redeemer, having compassion on the 
misery of mankind, was making ready to fight against the 
prince of death for the life of the whole world and by his 
death to conquer. And therefore obediently they laid before 
him offerings to signify both the triumph of his victory and 
the abundance of his mercy. Wherefore we likewise, with 
sure faith having in memory their deeds and the signification 
of the same, humbly beseech thee, O Lord holy, Father 
almighty, everlasting God, that like as thou hast vouchsafed 
to make us members of the same Jesus Christ our Lord: 
so in him and through him, we may win the victory over 
the powers of death and be made partakers of his glorious 
Resurrection: who liveth and reigneth with thee and the Holy 
Spirit, one God, world without end.

		  R 	 Amen.  

			   Let us pray. 

OGod , who by an olive-branch didst command the dove 
to proclaim peace on earth: vouchsafe, we beseech thee; 

to sanctify with thy heavenly bless+ ing these branches 
of olive and other trees: that for all thy people they may 
be profitable unto the attainment of everlasting salvation. 
Through Christ our Lord.

		  R 	 Amen. 
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			   Let us pray. 

BL+ESS, O Lord, we pray thee, these branches of palm 
and olive: and grant, that as thy people outwardly with 

their bodies do worship thee, so inwardly in their souls 
they may serve thee with pure devotion, that they may 
be victorious over the assaults of the enemy, and cleave 
steadfastly unto all good works. Through Jesus Christ, our 
Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, 
one God, world without end.

		  R 	 Amen.  

THE PRAYERS BEING ENDED, THE CELEBRANT SETS INCENSE IN THE THURIBLE, AND 
THRICE SPRINKLES THE PALM BRANCHES WITH HOLY WATER, SAYING THE ANTIPHON 
ASPERGES: AND THEN THRICE INCENSES THEM. 

		  V	 The Lord be with you. 
		  R 	 And with thy spirit.

			   Let us pray.  (PLEASE KNEEL)

OGOD, who didst send forth thy Son, Jesus Christ our 
Lord, into the world for our salvation, that he might 

humble himself to be made like unto us and call us back 
unto thee: before whom, at his coming to Jerusalem for 
the fulfilling of the Scriptures, the multitude of them that 
believed with fruitful devotion strawed their raiment and 
palm branches on the way: grant, we beseech thee: that we 
may so prepare for him the way of faith, that, every stone of 
stumbling and rock of offence being done away, our works 
may blossom before thee with branches of righteousness: and 
that we may be found worthy to follow in his footsteps: Who 
liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, 
world without end.

		  R 	 Amen.  
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THE BLESSING BEING ENDED, THE SENIOR OF THE CLERGY APPROACHES THE ALTAR, 
AND FROM HIM THE CELEBRANT RECEIVES A PALM BRANCH. THEN THE CELEBRANT, 
STANDING IN THE MIDST OF THE ALTAR AND TURNING TO THE PEOPLE, DISTRIBUTES 
PALM BRANCHES FIRST TO THE SENIOR, FROM WHOM HE HIMSELF RECEIVED; THEN 
TO THE DEACON AND SUBDEACON, AND TO THE REST OF THE CLERGY, ONE BY ONE 
IN ORDER, LASTLY TO THE PEOPLE AT THE ALTAR RAIL: ALL KNEELING AND KISSING 
THE PALM BRANCH. AND WHEN THE CELEBRANT BEGINS TO DISTRIBUTE THE PALM 
BRANCHES THE CHOIR SINGS: 

Antiphon — Pueri Hebræorum  (CHOIR)   	 Mode i 
	 The children of the Hebrews, bearing branches of olive,  
	 went out to meet the Lord, crying out and saying,  
	 Hosanna in the highest.

Antiphon — Pueri Hebræorum  (CHOIR)   	 Mode i 	   
	 The children of the Hebrews spread their garments in the way  
		 and cried out, saying, Hosanna to the Son of David:  
		 blessèd is he that cometh in the Name of the Lord.

	 V 	 The Lord be with you.   
	 R 	 And with thy spirit.

ALMIGHTY and everlasting God, who didst ordain that 
Jesus Christ our Lord should ride upon a colt, the foal of 

an ass, and didst teach the multitudes to straw in his way their 
raiment and branches of trees, and likewise to sing Hosanna 
in his praise: grant, we beseech thee, that we may by thee be 
enabled to follow them in all innocency of life, and be made like 
unto them in rendering unto thee our true and worthy service. 
Through the same Christ our Lord.

	 R 	 Amen.
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The Palm Procession
		  V	 Let + us go forth inin peace. 
		  R 	 In the Name of Christ. AA-men.

Antiphon — Occurrunt turbæ  (CANTORS)   	 Mode viii 
	 The multitudes with flowers and with palms go forth to meet  
	 the Redeemer: and render worthy homage to the triumphant conqueror:  
	 the Gentiles with their lips proclaim the Son of God: and in the praise  
	 of Christ their voices thunder through the skies, Hosanna.

Antiphon — Cum angelis  (CHOIR)   	 Mode vii 
	 With the angels and the children may we be found faithful, 
	 crying unto the vanquisher of death, Hosanna in the highest.

Antiphon — Turba multa  (CHOIR)   	 Mode iv 
	 A great multitude, that were come together unto the feast,  
	 cried out unto the Lord, Blessed is he that cometh in the Name  
	 of the Lord: Hosanna in the highest.

English Hymnal No 622 
	 All glory, laud, and honour  	  S. Theodulph
	 All glory, laud, and honour	 The people of the Hebrews 
	 To thee, Redeemer, King,	 With palms before thee went; 
	 To whom the lips of children	 Our praise and prayer and anthems 
	 Made sweet hosannas ring.	 Before thee we present. ALL GLORY...

	 Thou art the King of Israel,	 To thee before thy passion 
	 Thou David’s royal Son,	 They sang their hymns of praise; 
	 Who in the Lord’s name comest,	 To thee now high exalted 
	 The King and blessed One. ALL GLORY...	 Our melody we raise. ALL GLORY...
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	 The company of Angels	 Thou didst accept their praises, 
	 Are praising thee on high,	 Accept the prayers we bring, 
	 And mortal men and all things	 Who in all good delightest, 
	 Created make reply. ALL GLORY...	 Thou good and gracious King. ALL...

English Hymnal No 620 
	 Ride on! ride on in majesty  	  Winchester New
	 Ride on! ride on in majesty! 
	 Hark, all the tribes hosanna cry; 
	 Thine humble beast pursues his road 
	 With palms and scattered garments strowed.
	 Ride on! ride on in majesty! 
	 In lowly pomp ride on to die: 
	 O Christ, thy triumphs now begin 
	 O’er captive death and conquered sin.
	 Ride on! ride on in majesty! 
	 The wingèd squadrons of the sky 
	 Look down with sad and wondering eyes 
	 To see the approaching sacrifice.
	 Ride on! ride on in majesty! 
	 Thy last and fiercest strife is nigh; 
	 The Father, on his sapphire throne, 
	 Expects his own anointed Son.
	 Ride on! ride on in majesty! 
	 In lowly pomp ride on to die; 
	 Bow thy meek head to mortal pain, 
	 Then take, O God, thy power, and reign.

AS THE PROCESSION RETURNS, THE CANTORS ENTER THE CHURCH, THE DOORS BEING 
CLOSED AFTER THEM, AND SING THE FOLLOWING, WHICH IS AT ONCE REPEATED BY 
THE FAITHFUL OUTSIDE THE CHURCH. THESE LINES ARE REPEATED AS A RESPONSE 
BETWEEN EACH VERSE OF THE HYMN.
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Hymn  Gloria, laus et honor  	  Mode i

	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD

	 CANTORS:	 Israel’s King art thou, O glorious offspring of David: 
		  Thou that comest a Monarch, blest in the Name of the Lord. 
	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD

	 CANTORS:	 Heaven’s bright company thy praises forever are singing: 
		  Man and nature make answer, chanting thy glory below. 
	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD

	 CANTORS:	 Hebrew crowds now greet thee,  
		  with palms in their hands for thy welcome: 
		  We with hymns and glad anthems,  
		  now to thy presence draw nigh. 
	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD

	 CANTORS:	 Thee before thy Passion, they greeted with praises most joyous: 
		  To our King who reigns on high, raise we our jubilant hymn. 
	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD

	 CANTORS:	 Thou receivedst their praise, accept the devotion we offer: 
		  Who in goodness delightest, O kind and merciful King. 
	 ALL:	 REPEAT GLORY AND LAUD
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AS THE PROCESSION REENTERS THE CHURCH THIS FINAL ANTIPHON IS SUNG:

Responsory — Ingrediente  (CHOIR)   	 Mode ii 
	 As the Lord was entering into the holy city, the children  
	 of the Hebrews foretold the resurrection of life.  
	 With branches of palm trees, they cried out, Hosanna in the highest.
	 When the people had heard that Jesus was coming to Jerusalem,  
	 they went forth to meet him.  
	 With branches of palm trees, they cried out, Hosanna in the highest.

THE MASS OF THE CATECHUMENS

The Entrance Rites
Introit — Domine, ne longe  	 Psalm 22:19,21 
	 (PLEASE KNEEL)  (CANTORS) 	  

+ O Lord, remove not thy succour afar from me;
have respect to my defence, and hear me:
deliver me from the mouth of the lion;
yea, from the horns of the unicorns  
hast thou regarded my cry. 
V.  My God, my God, look upon me;  
why hast thou forsaken me:
And art so far from my health,  
and from the words of my complaint.

Kyrie Eleison (CHOIR) 	 Missa Brevis — Antonio Lotti (1698)
		 Kyrie eleison. 	 Lord, have mercy upon us.
	 Christe eleison. 	 Christ, have mercy upon us.
	 Kyrie eleison. 	 Lord, have mercy upon us.
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The Collect
		  V	 The Lord be with you. 
		  R 	 And with thy spirit.

			   Let us pray.  (PLEASE KNEEL)

ALMIGHTY and everlasting God, who, of thy tender love 
towards mankind, hast sent thy Son our Saviour Jesus 

Christ, to take upon him our flesh, and to suffer death upon 
the cross, that all mankind should follow the example of his 
great humility: Mercifully grant, that we may both follow the 
example of his patience, and also be made partakers of his 
resurrection; through the same Jesus Christ our Lord, who 
liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, 
world without end.

		  R 	 Amen.  

The Liturgy of the Word
The Epistle: Philippians 2:5  (PLEASE BE SEATED)	

The Epistle is written in the second chapter of the Epistle of Paul  
the Apostle to the Philippians, beginning at the fifth verse.

LET this mind be in you, which was also in Christ Jesus: who, 
being in the form of God, counted it not a prize to be equal to 

God, but emptied himself, and took upon him the form of a servant, 
and was made in the likeness of men: and being found in fashion as 
a man, he humbled himself, and became obedient unto death, even 
the death of the cross. Wherefore God also hath highly exalted him, 
and given him the name which is above every name (ALL GENUFLECT); 
that at the Name of Jesus every knee should bow (ALL RISE), of things 
in heaven, and things in earth, and things under the earth; and that 
every tongue should confess Jesus Christ is Lord, to the glory of 
God the Father.
Here endeth the Epistle.
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Gradual — Tenuisti     	 Psalm 73
		 CANTORS:	 Thou hast holden me by thy right hand:  * 

		  PEOPLE:	  

		 CANTORS:	 Truly God is loving unto Israel: * 

		  PEOPLE:	   
		 CANTORS:	 Nevertheless, my feet were almost gone: * 

		  PEOPLE:	   
		 CANTORS:	 And why, I was grievèd at the wicked: * 

		  PEOPLE:	  

Tract — Deus, Deus meus 	 Psalm 22

		 CANTORS:	 My God, my God, look upon me: * 
			   Why hast thou forsaken me? 
		  PEOPLE:	 AND ART so far from my healthhealth, * 
			   And from the words ofof myˆcom-plaint? 
		 CANTORS:	 O my God, I cry in the daytime, but thou hearest not: * 
			   And in the night season also I take no rest. 

16

�
Deus

�
deus

�
deus

��
resin

� �
me

� � �
quare

��
deredere

�
listi
�

titi

� � � �



		  PEOPLE:	 AND THOU continuest hoho-ly: * 
			   O thou worship ofof Isˆra-el. 
		 CANTORS:	 Our fathers hoped in thee: * 
			   They trusted in thee, and thou didst deliver them. 
		  PEOPLE:	 THEY CALL-èd upon thee, and were holhol-pen: * 
			   They put their trust in thee, and were not concon-found-ed. 
		 CANTORS:	 But as for me, I am a worm, and no man: * 
			   A very scorn of men, and the outcast of the people. 
		  PEOPLE:	 ALL THEY that see me laugh me to scornscorn: * 
			   They shoot out their lips, and shake their headsheads, say-ing;  
		 CANTORS:	 He trusted in God, that he would deliver him: * 
			   Let him deliver him if he will have him. 
		  PEOPLE:	 THEY STAND staring and looking up-onon me: * 
			   They part my garments among them,  
			   and cast lots upon mymy ves-ture. 
		 CANTORS:	 Save me from the lion’s mouth: * 
			   Thou hast heard me also from among the horns  
			   of the unicorns. 
		  PEOPLE:	 O PRAISE the Lord, ye that fearfear him: * 
			   Magnify him, all ye of the seed ofof Ja-cob. 
		 CANTORS:	 They shall be counted unto the Lord for a generation: * 
			   They shall come, and the heavens shall declare  
			   his righteousness. 
		  PEOPLE:	 UN-TO a people that shall be bornborn: * 
			   Whom thethe Lordˆhath made.

The Passion: S. Matthew 27:1  (PLEASE STAND)

(THE PASSION GOSPEL IS PERFORMED BY THE GOSPELLERS OF THE PASSION)

	 The Passion of Our Lord Jesus Christ according to Matthew.

WHEN the morning was come, all the chief priests and elders 
of the people took counsel against Jesus, to put him to death. 

And when they had bound him, they led him away, and delivered 
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him to Pontius Pilate the governor. Then Judas who had betrayed 
him, when he saw that he was condemned, repented himself, and 
brought again the thirty pieces of silver to the chief priests and 
elders, saying, I have sinned, in that I have betrayed the innocent 
blood. And they said, What is that to us? see thou to that. And he 
cast down the pieces of silver in the temple, and departed, and went 
and hanged himself And the chief priests took the silver pieces, 
and said, It is not lawful for to put them into the treasury, because 
it is the price of blood. And they took counsel, and bought with 
them the potter’s field, to bury strangers in. Wherefore that field 
was called, The field of blood, unto this day. (Then was fulfilled 
that which was spoken by Jeremiah the prophet, saying, And they 
took the thirty pieces of silver, the price of him that was valued, 
whom they of the children of Israel did value, and gave them for the 
potter’s field, as the Lord appointed me.) 
And Jesus stood before the governor; and the governor asked him, 
saying, Art thou the King of the Jews? And Jesus said unto him, Thou 
sayest. And when he was accused of the chief priests and elders, he 
answered nothing. Then saith Pilate unto him, Hearest thou not 
how many things they witness against thee? And he answered him 
to never a word, insomuch that the governor marvelled greatly. 
Now at that feast the governor was wont to release unto the people a 
prisoner, whom they would. And they had then a notable prisoner, 
called Barabbas. Therefore when they were gathered together, Pilate 
said unto them, Whom will ye that I release unto you? Barabbas, 
or Jesus which is called Christ? For he knew that for envy they had 
delivered him. When he was set down on the judgement seat, his wife 
sent unto him, saying, Have thou nothing to do with that just man: 
for I have suffered many things this day in a dream because of him. 
But the chief priests and elders persuaded the multitude that they 
should ask Barabbas, and destroy Jesus. The governor answered and 
said unto them, Whether of the twain will ye that I release unto you? 
They said, Barabbas. Pilate saith unto them, What shall I do then 
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with Jesus which is called Christ? They all say unto him, Let him be 
crucified. And the governor said, Why, what evil hath he done? But 
they cried out the more, saying, Let him be crucified. When Pilate 
saw that he could prevail nothing, but that rather a tumult was made, 
he took water, and washed his hands before the multitude, saying, 
I am innocent of the blood of this just person: see ye to it. Then 
answered all the people, and said, His blood be on us, and on our 
children. Then released he Barabbas unto them: and when he had 
scourged Jesus he delivered him to be crucified.
Then the soldiers of the governor took Jesus into the common 
hall, and gathered unto him the whole band of soldiers. And they 
stripped him, and put on him a scarlet robe. And when they had 
platted a crown of thorns they put it upon his head, and a reed in his 
right hand: and they bowed the knee before him, and mocked him, 
saying, Hail, King of the Jews. And they spit upon him, and took the 
reed, and smote him on the head. And after that they had mocked 
him they took the robe off from him, and put his own raiment on 
him, and led him away to crucify him.
And as they came out they found a man of Cyrene, Simon by name; 
him they compelled to bear his cross. And when they were come 
unto a place called Golgotha, that is to say, a place of a skull, they 
gave him vinegar to drink mingled with gall: and when he had 
tasted thereof, he would not drink. And they crucified him, and 
parted his garments, casting lots, that it might be fulfilled, which 
was spoken by the Prophet: They parted my garments among them, 
and upon my vesture did they cast lots. And sitting down they 
watched him there; and set up over his head his accusation written, 
THIS IS JESUS THE KING OF THE JEWS. Then were there two 
thieves crucified with him; one on the right hand, and another on 
the left. And they that passed by reviled him, wagging their heads, 
and saying, Thou that destroyest the temple, and buildest it in three 
days, save thyself: if thou be the Son of God, come down from the 
cross. Likewise also the chief priests mocking him, with the scribes 

19



and elders, said, He saved others, himself he cannot save: if he be the 
King of Israel, let him now come down from the cross, and we will 
believe him. He trusted in God; let him deliver him now, if he will 
have him: for he said, I am the Son of God. The thieves also, which 
were crucified with him, cast the same in his teeth.
Now from the sixth hour there was darkness over all the land unto 
the ninth hour. And about the ninth hour Jesus cried with a loud 
voice, saying, Eli, Eli, lama sabachthani? that is to say, My God, 
my God, why hast thou forsaken me? Some of them that stood 
there, when they heard that, said, This man calleth for Elias. And 
straightway one of them ran, and took a sponge, and filled it with 
vinegar, and put it on a reed, and gave him to drink. The rest said, 
Let be, let us see whether Elias will come to save him. Jesus, when he 
had cried again with a loud voice, yielded up the ghost.  
(ALL GENUFLECT AND THEN RISE)

And behold, the veil of the temple was rent in twain from the top 
to the bottom, and the earth did quake, and the rocks rent, and the 
graves were opened, and many bodies of saints which slept arose, 
and came out of the graves after his resurrection, and went into the 
holy city, and appeared unto many. Now when the centurion and 
they that were with him, watching Jesus, saw the earthquake and 
those things that were done, they feared greatly, saying, Truly this 
was the Son of God. 
And many women were there beholding afar off, which followed 
Jesus from Galilee, ministering unto him: among which was Mary 
Magdalene, and Mary the mother of James and Joses, and the 
mother of Zebedee’s children.
When the even was come, there came a rich man of Arimathæa, 
named Joseph, who also himself was Jesus’ disciple: he went to 
Pilate, and begged the body of Jesus. Then Pilate commanded the 
body to be delivered. And when Joseph had taken the body, he 
wrapped it in a clean linen cloth, and laid it in his own new tomb, 
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which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone 
to the door of the sepulchre, and departed. And there was Mary 
Magdalene, and the other Mary, sitting over against the sepulchre.

The Holy Gospel: S. Matthew 27:62  (PLEASE REMAIN STANDING)

NOW the next day, that followed the day of preparation, the chief 
priests and Pharisees came together unto Pilate, saying, Sir, we 

remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three 
days I will rise again. Command therefore that the sepulchre be made 
sure until the third day, lest his disciples come by night, and steal him 
away, and say unto the people, He is risen from the dead: so the last 
error shall be worse than the first. Pilate said unto them, Ye have a 
watch: go your way, make it as sure as ye can. So they went, and made 
the sepulchre sure, sealing the stone, and setting a watch.

Creed	  (SAID AT 9 A.M.)	 Monastic	  
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the on ly- be- got- ten- Son of God ; Be got- ten- of the Fa ther- be fore- all worlds ;
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Be ing- of one sub stance- with the Fa ther ;- Through whom all things were made :
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ALL KNEEL AS THE CHOIR SINGS:

AND WAS INCARNATE BY THE HOLY GHOST  
OF THE VIRGIN MARY, AND WAS MADE MAN:

 

I

Celebrant

be lieve- in one God : the

All

Fa ther- Al migh- ty,- Ma ker- of hea ven- and earth,

 

And of all things vi si- ble,- and in vi- si- ble :- And in one Lord Je sus- Christ,

 

the on ly- be- got- ten- Son of God ; Be got- ten- of the Fa ther- be fore- all worlds ;

 

God of God ; Light of Light ; Ve ry- God of ve ry- God ; Be got- ten,- not made ;

 

Be ing- of one sub stance- with the Fa ther ;- Through whom all things were made :

 

Who for us men, and for our sal va- tion,- came down from hea ven,-

 

B.

And was in car- nate- by the Ho ly- Ghost, of the Vir gin- Ma ry,- And was made man,

 

And was cru ci- fi- èd- al so- for us un der- Pon tius- Pi late.-
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He suf fer- èd,- and was bu ri- èd,- And the third day he rose a gain-

 

ac cord- ing- to the Scrip tures,- And as cend- ed- in to- hea ven,-

 

And sit teth- on the right hand of the Fa ther.- And he shall come a gain- with glo ry-

 

to judge both the quick and the dead : Whose king dom- shall have no end.

 

And I be lieve- in the Ho ly- Ghost, the Lord, The Gi ver- of Life :

 

Who pro ceed- eth- from the Fa ther- and the Son. Who with the Fa ther- and the Son

 

to geth- er- is wor ship- pèd- and glo ri- fi- èd :- Who spake by the Pro phets.-

 

And I be lieve- one Ho ly- Ca tho- lic- and A pos- to- lic- Church.

 

I ac know- ledge- one Bap tism- for the re mis- sion- of sins.

 

And I look for the Re sur- rec- tion- of the dead,

 

And the life of the world to come. A men.- -
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ac cord- ing- to the Scrip tures,- And as cend- ed- in to- hea ven,-

 

And sit teth- on the right hand of the Fa ther.- And he shall come a gain- with glo ry-

 

to judge both the quick and the dead : Whose king dom- shall have no end.

 

And I be lieve- in the Ho ly- Ghost, the Lord, The Gi ver- of Life :

 

Who pro ceed- eth- from the Fa ther- and the Son. Who with the Fa ther- and the Son

 

to geth- er- is wor ship- pèd- and glo ri- fi- èd :- Who spake by the Pro phets.-

 

And I be lieve- one Ho ly- Ca tho- lic- and A pos- to- lic- Church.

 

I ac know- ledge- one Bap tism- for the re mis- sion- of sins.

 

And I look for the Re sur- rec- tion- of the dead,

 

And the life of the world to come. A men.- -
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The Prone (Bidding of the Bedes, Feasts & Fasts, Parish  
Announcements)	

Sermon: The Father Vicar 

THE MASS OF THE FAITHFUL  
(LITURGY OF THE EUCHARIST)

Offertory
		  V	 The Lord be with you.  
		  R 	 And with thy spirit.  
			   Let us pray.

Offertory Antiphon — Improperium    	 Psalm 69:21,22 
		 CANTORS:	 Thy rebuke hath broken my heart, I am full of heaviness: 
			   I look	èd for some to have pity on me, but there was no man. 

	  	PEOPLE:	

�
Nei-

�
ther

�
found

�
I
�

a
�
ny

�
to

�
com

�
fort

�
me,

� �
they

�
gave

�
me

�
gall

� ��
to

�
eat,

� �
and
�

when
�

I
�
was

�
thirs

�
ty

�
they

�
gave

�
me

�
vi-

�
ne-

�
gar

� ��
to

�
drink.

� �
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Offertory Motet 		  Jacob Handl (1587) 
	 Ecce quomodo moritur justus		 TEXT: ISAIAH 57:1,2

	 Ecce quomodo moritur iustus	 Behold how the righteous perisheth, 
	 et nemo percipit corde.	 and no man layeth it to heart: 
	 Viri justi tolluntur	 Merciful men are taken away, 
	 et nemo considerat;	 and there is none that understandeth; 
	 a facie iniquitatis sublatus 	 for the righteous is taken away 
	 est iustus,	 before the face of evil. 
	 Et erit in pace memoria eius:	 And his memory shall be in peace. 
	 In pace factus est locus eius	 In peace is his place, 
	 et in Sion habitatio eius.	 and in Sion is his homestead. 
	 Et erit in pace memoria eius.	 And his memory shall be in peace.

English Hymnal No 459  
	 O Love, how deep, how broad, how high	  Eisenach 
	 O love, how deep, how broad, how high! 
	 How passing thought and fantasy 
	 That God, the Son of God, should take 
	 Our mortal form for mortals’ sake.
	 He sent no Angel to our race 
	 Of higher or of lower place, 
	 But wore the robe of human frame, 
	 And he himself to this world came.
	 For us baptized, for us he bore 
	 His holy fast, and hungered sore; 
	 For us temptation sharp he knew; 
	 For us the tempter overthrew.
	 For us to wicked men betrayed, 
	 Scourged, mocked, in crown of thorns arrayed; 
	 For us he bore the Cross’s death; 
	 For us at length gave up his breath.
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	 For us he rose from death again, 
	 For us he went on high to reign, 
	 For us he sent his Spirit here 
	 To guide, to strengthen, and to cheer.
	 All honour, laud, and glory be, 
	 O Jesu, Virgin-born, to thee, 
	 All glory, as is ever meet, 
	 To Father and to Paraclete. Amen.

Orate Fratres  (CELEBRANT)  (PLEASE KNEEL)

	 	CELEBRANT:	 Pray, brethren, that this my sacrifice, and yours,  
			   may be acceptable to God the Father Almighty. 
	 	 PEOPLE:	 The Lord receive this Sacrifice at thy hands,  
			   to the praise and glory of his Name, both to our benefit,  
			   and that of all his holy Church.

Secret (Prayer over the Gifts)

GRANT, we beseech thee, Almighty God: that these gifts 
which we offer in the sight of thy divine majesty, may 

obtain for us grace to serve thee in this life with all godliness, 
and bring us in the end to everlasting felicity. Through Jesus 
Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the 
Holy Spirit, one God, world without end.

		  R 	 Amen.  

Prayer for the Catholic Church (CELEBRANT) (PLEASE KNEEL)

	      Let us pray for Christ’s holy Catholic Church.  

ALMIGHTY and everliving God, who by thy holy Apostle hast 
taught us to make prayers and supplications, and to give thanks, 

for all men: We humbly beseech thee most mercifully to accept our 
alms and oblations, and to receive these our prayers, which we offer 
unto thy Divine Majesty; beseeching thee to inspire continually the 
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universal Church with the spirit of truth, unity, and concord: And 
grant that all they that do confess thy holy Name may agree in the 
truth of thy holy Word, and live in unity and godly love.

WE beseech thee also to lead all nations in the way of 
righteousness; and so to guide and direct their governors 

and rulers, that thy people may enjoy the blessings of freedom 
and peace: And grant unto thy servant CHARLES our King, and 
to all that are put in authority under him, that they may truly 
and impartially administer justice, to the maintenance of thy true 
religion and virtue.

GIVE grace, O heavenly Father, to all Bishops, Priests, and 
Deacons, and specially to thy servant Andrew our Bishop, that 

they may both by their life and doctrine set forth thy true and living 
Word, and rightly and duly administer thy holy Sacraments: Prosper, 
we pray thee, all those who proclaim the Gospel  of thy kingdom 
among the nations: And to all thy people give thy heavenly grace, † 
and specially to this congregation here present, that, with meek heart 
and due reverence, they may hear and receive thy holy Word; truly 
serving thee in holiness and righteousness all the days of their life.

AND we most humbly beseech thee of thy goodness, O Lord, to 
comfort and succour all them, who in this transitory life are in 

trouble, sorrow, need, sickness, or any other adversity, especially those 
for whom our prayers are desired. †

WE + remember before thee, O Lord, all thy servants departed 
this life in thy faith and fear: † and we bless thy holy Name for 

all who in life and death have glorified thee; beseeching thee to give 
us grace that, rejoicing in their fellowship, we may follow their good 
examples, and with them be partakers of thy heavenly kingdom.

GRANT this, O Father, for Jesus Christ’s sake, our only Mediator 
and Advocate, to whom, with thee and the Holy Ghost, be all 

honour and glory, world without end. 	
R	 Amen.



† HERE THE CELEBRANT REMEMBERS THOSE FOR WHOM HE IS SPECIALLY BOUND TO 
PRAY, WHO HAVE NOT BEEN MENTIONED IN THE BIDDING OF THE BEDES. YOU MAY 
REMEMBER THOSE FOR WHOM YOU ARE OFFERING HOLY MASS, OR ANY PERSONS OR 
CLAIMS FOR WHICH YOU WISH TO PRAY.

Confession and Absolution

YE that do truly and earnestly repent you of your sins,  
and are in love and charity with your neighbours,  

and intend to lead the new life, following the commandments  
of God, and walking from henceforth in his holy ways:  
Draw near with faith, and take this holy Sacrament  
to your comfort; and make your humble confession  
to Almighty God, meekly kneeling upon your knees.

	  	 Almighty God, 
	 ALL:	 Father of our Lord Jesus Christ, 
		  Maker of all things, Judge of all men:  
		  We acknowledge and confess  
		  our manifold sins and wickedness, 
		  Which we from time to time  
		  most grievously have committed, 
		  By thought, word, and deed,  
		  Against thy Divine Majesty.  
		  We do earnestly repent,  
		  And are heartily sorry for these our misdoings. 
		  Have mercy upon us, most merciful Father;  
		  For thy Son our Lord Jesus Christ’s sake,  
		  Forgive us all that is past; 
		  And grant that we may ever hereafter  
		  Serve and please thee in newness of life,  
		  To the honour and glory of thy Name;  
		  Through Jesus Christ our Lord. Amen.
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	 CELEBRANT:	 Almighty God, our heavenly Father, 
		  who of his great mercy hath promised forgiveness of sins 
		  to all them that with hearty repentance  
		  and true faith turn unto him:  
		  Have mercy upon you;  
		  + pardon and deliver you from all your sins;  
		  confirm and strengthen you in all goodness;  
		  and bring you to everlasting life;  
		  through Jesus Christ our Lord. 
	 R	 Amen.

Hear what comfortable words our Saviour Christ saith  
unto all that truly turn to him. 

COME unto me all that labour and are heavy laden,  
      and I will refresh you.  S. Matthew 11:28

God so loved the world, that he gave his only-begotten Son,  
to the end that all that believe in him should not perish,  

but have eternal life. S. John 3:16

Hear also what Saint Paul saith.
This is a true saying, and worthy of all men to be received,  

that Christ Jesus came into the world to save sinners.  
1 Timothy 1:15

Hear also what Saint John saith.
If any man sin, we have an Advocate with the Father,  

Jesus Christ the righteous;  
and he is the propitiation for our sins. 1 S. John 2:1,2
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Consecration and Oblation
Sursum Corda and Preface	

 

 	  

IT is very meet, right, and our bounden duty,  
that we should at all times, and in all places  

give thanks unto thee, O Lord, Holy Father,  
Almighty, Everlasting God, 
Creator and Preserver of all things. 

FOR the redemption of the world by the death  
and passion of our Saviour Christ, both God and Man;  

who did humble himself, even to the death upon the Cross  
for us sinners, who lay in darkness and the shadow of death; 
that he might make us the children of God,  
and exalt us to everlasting life.
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THEREFORE with Angels and Archangels,  
and with all the company of heaven,  

we laud and magnify thy glorious Name;  
evermore praising thee and saying:

Sanctus and Benedictus (CHOIR) 	 Missa Brevis — Antonio Lotti (1698)
Sanctus, Sanctus, Sanctus,	 HOLY, Holy, Holy,  
Dominus Deus Sabaoth.	 Lord God of hosts, 
Pleni sunt coeli		  Heaven and earth 
et terra gloria tua.		  are full of thy glory. 
Hosanna in excelsis.		  Glory be to thee, O Lord Most High.
	+ Benedictus qui venit	 + BLESSED is he that cometh 
in nomine Domini.		  in the Name of the Lord: 
Hosanna in excelsis.		  Hosanna in the highest.

Canon of the Mass	
 (CELEBRANT)

BLESSING and glory and thanksgiving be unto thee Almighty 
God, our heavenly Father, who of thy tender mercy didst give 

thine only Son Jesus Christ to take our nature upon him, and to 
suffer death upon the Cross for our redemption; who made there,  
by his one oblation of himself once offered, a full, perfect, and 
sufficient sacrifice, oblation, and satisfaction, for the sins of the 
whole world; and did institute, and in his holy Gospel command us 
to continue, a perpetual memorial of that his precious death, until 
his coming again.

HEAR us, O merciful Father, we most humbly beseech thee; 	and 
grant that we receiving these thy creatures of bread and wine, 

according to thy Son our Saviour Jesus Christ’s holy institution, in 
remembrance of his death and passion, may be partakers of his most 
blessed Body and Blood; 
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WHO, in the same night that he was betrayed, took Bread; 
and, when he had given thanks, he brake it; and gave it to his 

disciples, saying, “Take, eat; 
This is my Body which is given for you:  

Do this in remembrance of me.” 

LIKEWISE after supper he took the Cup; and, when he had given 
thanks, he gave it to them, saying, “Drink ye all, of this; 

For this is my Blood of the new Covenant,  
which is shed for you and for many  

for the remission of sins:  
Do this, as oft as ye shall drink it,  

in remembrance of me.” 

WHEREFORE, O Father, Lord of heaven and earth, we thy 
humble servants, with all thy holy Church, remembering 

the precious death of thy beloved Son, his mighty resurrection, and 
glorious ascension, and looking for his coming again in glory, do 
make before thee, in this sacrament of the holy Bread of eternal life 
and the Cup of everlasting salvation, the memorial which he hath 
commanded; 

AND we entirely desire thy fatherly goodness mercifully to 
accept this our sacrifice of praise and thanksgiving, most 

humbly beseeching thee to grant, that by the merits and death of 
thy Son Jesus Christ, and through faith in his blood, we and all 
thy whole Church may obtain remission of our sins, and all other 
benefits of his passion; And we pray that by the power of thy Holy 
Spirit, all we who are partakers of this holy Communion may be 
fulfilled with thy grace and + heavenly benediction; through Jesus 
Christ our Lord, by whom and with whom, in the unity of the Holy 
Spirit, all honour and glory be unto thee, O Father Almighty, world 
without end.

R	 Amen.
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Communion of the Faithful
Pater Noster  (SAID AT 9 A.M.)	 Solemn Tone 

	 CELEBRANT:	 Let us pray. 
		  As our Saviour Christ hath commanded and taught us,  
		  we are bold to say, 
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Fraction and Pax  (SAID AT 9 A.M.)	

The Prayer of Humble Access	
	 CELEBRANT:	 We do not presume 
	 ALL:	 to come to this thy Table, O merciful Lord,  
		  Trusting in our own righteousness, 
		  But in thy manifold and great mercies. 
		  We are not worthy  
		  So much as to gather up the crumbs under thy Table. 
		  But thou art the same Lord,  
		  Whose property is always to have mercy: 
		  Grant us therefore, gracious Lord,  
		  So to eat the Flesh of thy dear Son Jesus Christ,  
		  And to drink his Blood, 
		  That our sinful bodies may be made clean by his Body, 
		  And our souls washed through his most precious Blood, 
		  And that we may evermore dwell in him,  
		  And he in us. Amen. 

Agnus Dei (CHOIR) 	 Missa Brevis — Antonio Lotti (1698)
Agnus Dei,		  O Lamb of God, 
qui tollis peccata mundi,	 that takest away the sin of the world, 
miserere nobis.		  have mercy upon us. 
Agnus Dei,		  O Lamb of God, 
qui tollis peccata mundi,	 that takest away the sin of the world, 
miserere nobis.		  have mercy upon us. 
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Agnus Dei,		  O Lamb of God, 
qui tollis peccata mundi,	 that takest away the sin of the world, 
dona nobis pacem.		  grant us thy peace.

Communion Antiphon (CANTORS) 
	 Pater, si non potest  	 S. Matthew 26
	 O my Father, if this cup may not pass away from me, except I drink it: 
	 Thy will be done.

THE CELEBRANT TURNS TO SHOW THE BLESSED SACRAMENT.  
THE PEOPLE LOOK UP AND MAKE THE SIGN OF THE CROSS.

	 	CELEBRANT: 	 Behold the Lamb of God,  
			   behold him that taketh away the sin of the world.

ALL SAY TOGETHER THREE TIMES, STRIKING THE BREAST AT EACH BEGINNING:

		  ALL: 	 Lord, I am not worthy  
			   that thou shouldest come under my roof,  
			   but speak the word only, and my soul shall be healed.    

ALL CHRISTIANS WHO HAVE BEEN BAPTISED WITH WATER IN THE NAME OF THE FA-
THER, AND OF THE SON, AND OF THE HOLY GHOST, AND ARE COMMUNICANT MEM-
BERS OF THEIR OWN CHURCHES, ARE WELCOME TO RECEIVE THE HOLY COMMUNION.

THE SACRED HOST WILL BE PLACED UPON YOUR TONGUE OR IN THE PALM OF YOUR 
RIGHT HAND. IF YOU WISH TO RECEIVE A BLESSING, PLEASE FOLD YOUR ARMS ACROSS 
YOUR CHEST TO SIGNIFY THIS TO THE PRIEST. 

SHOULD YOU BE UNABLE TO MANAGE STEPS, HOLY COMMUNION CAN BE ADMINIS-
TERED AT YOUR PEW. PLEASE ASK ONE OF THE SIDESMEN, WHO WILL BE HAPPY TO 
ASSIST YOU. 

THE FIRST PRAYER-BOOK EXHORTATION ENCOURAGES US TO RECEIVE THE SACRAMENT 
IN FAITH AND REPENTANCE, ‘DISCERNING THE LORD’S BODY.’

English Hymnal No 77  (PLEASE REMAIN KNEELING OR SEATED) 
	 Lord Jesus, think on me  	  Southwell
	 Lord Jesus, think on me, 
	 And purge away my sin; 
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	 From earthborn passions set me free, 
	 And make me pure within.
	 Lord Jesus, think on me. 
	 With care and woe opprest; 
	 Let me thy loving servant be, 
	 And taste thy promised rest.
	 Lord Jesus, think on me, 
	 Amid the battle’s strife; 
	 In all my pain and misery 
	 Be thou my health and life.
	 Lord Jesus, think on me, 
	 Nor let me go astray; 
	 Through darkness and perplexity 
	 Point thou the heavenly way.
	 Lord Jesus, think on me, 
	 When flows the tempest high: 
	 When on doth rush the enemy 
	 O Saviour, be thou nigh.
	 Lord Jesus, think on me, 
	 That, when the flood is past, 
	 I may the eternal brightness see, 
	 And share thy joy at last.

Communion Motet  In monte oliveti	  Giovanni Croce (1597) 
	 In monte oliveti 	 On the Mount of Olives 
	 oravit ad Patrem:	 he prayed to his Father: 
	 Pater, si fieri potest, 	 Father, if it be possible, 
	 transeat a me calix iste;	 let this cup pass from me; 
	 Spiritus quidem promptus est, 	 the spirit indeed is willing, 
	 caro autem infirma.	 but the flesh is weak. 
	 Fiat voluntas tua.	 Let thy will be done. 
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Thanksgiving
	 Post-Communion Collect
		  V	 The Lord be with you.  
		  R 	 And with thy spirit. 
			   Let us pray.   (PLEASE KNEEL)

GRANT, O Lord, that by the operation of these thy 
mysteries, we may be cleansed from all our sins: and 

obtain that which we have asked according to thy will. 
Through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with 
thee and the Holy Spirit, one God, world without end.

		 R 	 Amen.

Blessing  (CELEBRANT)	

THE peace of God, which passeth all understanding,  
keep your hearts and minds in the knowledge and love of 

God, and of his Son Jesus Christ our Lord: And the blessing 
of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Ghost, be 
amongst you and remain with you always. 

		  R 	 Amen.  

Dismissal	   (PLEASE STAND) 
		  V 	 The Lord be with you.  
		  R 	 And with thy spirit.   

		  V 	   

		  R 	    
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The Last Gospel: S. John 1:1   (PLEASE STAND)	
	 V 	 The Lord be with you.   
	 R 	 And with thy spirit. 
		  + The beginning of the Holy Gospel according to John. 
	 R 	 Glory be to thee, O Lord.

IN the beginning was the Word, and the Word was with God, and 
the Word was God. The same was in the beginning with God. All 

things were made by him: and without him was not any thing made 
that was made: in him was life, and the life was the light of men: and 
the light shineth in darkness, and the darkness comprehended it not. 
There was a man sent from God, whose name was John. The same 
came for a witness, to bear witness of the light, that all men through 
him might believe. He was not that light, but was sent to bear 
witness of that light. That was the true light, which lighteth every 
man that cometh into the world. He was in the world, and the world 
was made by him, and the world knew him not. He came unto his 
own, and his own received him not. But as many as received him, 
to them gave he power to become the sons of God, even to them 
that believe on his Name: which were born, not of blood, nor of the 
will of the flesh, nor of the will of man, but of God. (ALL KNEEL) And 
the Word was made flesh (ALL RISE), and dwelt among us, and we 
beheld his glory, the glory as of the Only-begotten of the Father, full 
of grace and truth.

	 R 	 Thanks be to God.

English Hymnal No 70 
	 Ah, holy Jesu, how hast thou offended  	  Herzliebster Jesu
	 Ah, holy Jesu, how hast thou offended, 
	 That man to judge thee hath in hate pretended? 
	 By foes derided, by thine own rejected, 
	 O most afflicted.
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	 Who was the guilty? Who brought this upon thee? 
	 Alas, my treason, Jesu, hath undone thee. 
	 ’Twas I, Lord Jesu, I it was denied thee: 
	 I crucified thee.
	 Lo, the good Shepherd for the sheep is offered; 
	 The slave hath sinnèd, and the Son hath suffered; 
	 For man’s atonement, while he nothing heedeth, 
	 God intercedeth.
	 For me, kind Jesu, was thy incarnation, 
	 Thy mortal sorrow, and thy life’s oblation; 
	 Thy death of anguish and thy bitter passion, 
	 For my salvation.
	 Therefore, kind Jesu, since I cannot pay thee, 
	 I do adore thee, and will ever pray thee, 
	 Think on thy pity and thy love unswerving, 
	 Not my deserving.

ALL LEAVE IN SILENCE.
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